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	Europass-Curriculum Vitae
	

	
	

	Personal information
	

	First Name(s) / Surname(s)
	João Miguel Ruivo

	Address(-es)
	Rua Santana Dionísio, nº 8, 2855-503, Corroios, Portugal

	Telephone(s)
	
	Mobile:
	969025213

	Fax(-es)
	

	Email(s)
	joaomr@netcabo.pt

	
	

	Nationality(-ies)
	Portuguese

	
	

	Date of birth
	09/08/1971

	
	

	Gender
	Male

	
	

	Desired employment / Occupational field
	Translation

	
	

	Work experience
	

	
	

	Dates
	1991-2008 

	Occupation or position held
	Translator for a Portuguese Translation Company

	Main activities and responsibilities
	Translation, Revision, Proofreading

	Name and address of employer
	HCR Informática e Traduções Lda, Rua da Arrábida nº 68 B - 1250 Lisbon

	Type of business or sector
	Translation company

	
	

	Dates
	2008-2010

	Occupation or position held
	Freelance translator

	Main activities and responsibilities
	Translation, Revision, Proofreading

	
	

	Education and training
	

	
	

	Dates
	1989/92 

	Title of qualification awarded
	Bachelor

	Name and type of organization providing education and training
	Instituto Superior de Línguas e Administração - Curso de Tradutores e Intérpretes

Language pairs: English/Portuguese and French/Portuguese

	
	

	Dates
	1993-94

	Title of qualification awarded
	Degree

	Name and type of organization providing education and training
	Instituto Superior de Línguas e Administração - Curso de Tradutores e Intérpretes

Language pairs: English/Portuguese and French/Portuguese

	
	

	Name and type of organization providing education and training
	Istituto di Cultura em Portugal - Degree in Italian

	Name and type of organization providing education and training
	Istituto Torre di Babele - Improvement course in Italian concluded in Rome (2 weeks)

	Name and type of organization providing education and training
	Centro Sight and Sound - Typewriting course concluded in Lisbon (6 weeks)

	Name and type of organization providing education and training
	Associação Portuguese de Tradução (APT) - Translation training course 

	
	

	Personal skills and competences
	

	
	

	Mother tongue(s)
	Portuguese

	
	

	Other language(s)
	French, Italian, Spanish

	
	

	Computer skills and competences
	Experienced user in:

SDL TRADOS 2007  
TRANSIT XV  

DÉJA VU X 
FRAME MAKER 7.0 
QUARKEXPRESS 7.0 
PAGE MAKER 7.0
WORDFAST 5.5 e 6

	Other competences and skills
	Participation in software translation, localization and testing projects for Bowne Global Solutions (4 months) and Alpnet in Spain (6 months), Nokia in Germany (2 months) and Finland (1 month) and Canon Europe in Holland (3 weeks).

	
	

	Additional information
	Audio/Video

Camcorders - DVD players – CD players – TV - Radios -  (Sony - Aiwa – Philips – Panasonic - Pioneer - Samsung - Ricoh) 

Telecommunications 
Nokia – Ericsson - Sony - Siemens - Samsung - Vodafone 

Marketing texts

Canon brochures, Sony Ericsson marketing texts, Canon website, Chicco
Software 
Software for Nokia – Ericsson – Siemens Mobile - Samsung phones 

All-in-one 
Office 95/97, 2000 e XP 
All Canon machines 
All Sony equipment 
Panasonic equipment 
Pioneer navigating systems
HP printers 


Games
Translation of all kinds of mobile games for Ericsson and console games for Sony
Machinery 
Printers, fax machines, copiers, generators for Cano, Xerox, HP, etc 
Heavy machinery for Atlas Copco 

Computer hardware 
Dell, Packard Bell, Philips, Compaq, etc 

Medical
Software and manuals for all medical equipment (Pyxis)

Automotive 
Daimler/Chrysler
Peugeot
Citröen

Renault
Bombardier 

Seat
Legal
Software license agreements, support and security protection agreements, concerning all the above mentioned products.
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